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Ara§ tınnal ar 

ÇOCUK DlLt 

Y<ı.vrusuna ilk kelimeleri heceleten de, 
kendi dilini en gel-enekli-haliyle kullanan da 
anadır. "Ana dili,-sözü bundan<ılır. Ana .kör 
cahif ise lılgat paralamasını bilemez. y& -
bancı sözleri erkeğinden bile kolaylik;la bel-

. leyemez. Bebeğe ninniyle •ezgiyi, hoppala , 
dandinilerle oyun duygusunu aşılayan ;yine 
<~~nıi.dır. Fakat, kendi çocukluk hatıralarıyla 
küçükken yapma bebekle analık . t-aklidini 
ç9k tekrarladığı için şimdi öz bebeğine öğ~ 
rettİklerinde de o hatıralar bir görı;mek ha -
linde tekerrür eder. Konu komşudan bütün 
analar &ynı görenekte ıbirİeşirler. Çocuğa 
hecelettikleri sözler onun dil imkanlarına 

yakın kalan b~Ueme kellı:nelerdir;_ görenek -
tendirler. Sözlüklere geçebilenleri · yanında 
"Çocuk dilinden., kaydı yer alır.. Çocuk 
başlangıçta (r, -k) gibi sesleri çıka·ramaz. 
Bir çocuğa "bir- tilbak .kabak,, dedir.teıne _ .. 
dim: ısrarla öğretmeme rağmen "bi .taba-t 
tabat, diyor, kendisi de -gülüyordu! Sesi 
benden dyyuyor, -g.a(Yl"et ediyor,_ fakat sesle--
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Yazan: Prof . .Mahmut R. GAZnliİHAL --. 
ri ağzında yerlerine -oturtamıyordu. Çocuk 
dilindeki ilk sözler tekerrürlü tek hecedlıı: 
baba,- dede gibi. Tek heceye seşli -katarak 
olanları da var: ana, aıbi, &ba (abla) gibh 
Kimi. de yansıtmalardır. Dillertrı: kökenlııde 
bunları görmek yanlış olmaZ. Türlü dillerde 
çocuk sözlerinin pek yakın gör.üriinesi bun ... -
ların bir dilden ba:şkaJai:ına geçmişliğini 
gerektirmez. 

Süt aramak bebeğin doğar doğmaz dilya­
cağı ilk ihtiyaçtır. Her açıktıkça _ dudaklaı ": 
rım emer gibi yaparaık ağlar: çıkan ses bu 
dudak hareketlerin~ karışındı me - me veya 
em - em heceleri belirir. Çocuk dili ba§la .. -
mış demektir: meme, mama kelim~eri kü-· 
rulmuştur; -bundan "emmek, fiili doğacak ... 
-tır. Anne "em bakaıhm, der. Kaşgarlı Mah • 
ınut kendi ülkesinin .tlir.kçesinde - memeye_ 
emik (emig) denildiğini yazıyor, (emmek 
fiilin{ veriyor. Anadoluda emik. emcik k.e • 
za var· ki "emzik, "oradandır (Emzirmek) . 
Anlam çatallanışlan zamanJaı türernekle be­
raber, ana -kaynak memedir. Mama; _çocuk 
yemeği ve an.aı dem-ektir; ikinci anlamıyla 

hem-en her dilde VI!Tclır. 11 
Farsça Mam, Mama, anne demektir. Na· 

sıl ki Bab, Baba da yine 'Qizdeki gibi b,a:ba 
demektir. BunlaQ-- bize .fa~adan geçmiştıir 

, demek budalalık olurdu. 'Çağatay türkçesin 
de Mama. biiyÜk ana B.nıahuna dönmüştii'rr­
ş. Sami merhum "mama,, gibi ".aıta.~ sözü • · 
n ün de çocuk- difin_den olduğuiıu;.belir:terclt, 
"ekser elsine beyninde müşterektir; Avr-upa. -
nsanlarında .papa telaifuz olun~... diyor. 
Papa fransızcada. ·upeı-e,; yerine çocukların 
ve oİll.aırla konuşanların kullanmak adetin­
de bulunduklan sözdür: '\konuşmağa baş • 
lıyor, sjmdi papa ve maman qzyor. Latince 

· pa pa. ;-ıın'a~ca pappas.,. di.ye bir :fransız kat • 
musu emsal veriyor. 
Fa~ça peder -ve m.ader karsılığı: olan es-

ki yıinanca paıtera. mat.erıi; latince·. pater, 
almanca va ter,- Mutter. fransızca pe re ve -
mere ikilikleri ari diUerin_ tarihivJe ilıriliyse • 
de. Ana. Ba:ba. Maina ve Ata-ı türkeeleri ço­
~uk dilindendir.' Papa ve panaz hıristivan .; 

· lık rumca'Sından aiınmadırJ.aır •. - La.tince 
manınıa'nin 'kiiçültmesi olan mamilla'dan 

,· 
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mesela fransızca "ma.melle, (=mem-e) kal­
mıştır. Fr.aınS.tzca ·m:am.an karşısmruı." yunan· 
ca Iliamma vardır ki çocuk dilinden olduk-
-lım belirtiliyor~ 

Fas tarafından arap tarihçisi İbni Haldun 
"Papa lfıfzı arap dilinde e'b-Ül~ba' .. miı.nası -· 
nadır, Hıristiyanlarda !büyük patrike malı-­

- ·sustur.,, diyor ve .galiba arap halk dilindeki 
. ba.bil. kelimesini papa ile 'bir sa-nıyor! Çağ • 
-· daş ineml-aketiisi İbni Batı.ita d~ Kırım'dan 

Bizans merkezine Dobrica .üzerinden gelir .. 
k en San Saltuk Baba · kabrinden söz .aıça · ~ 
rak bu türkçe Ba.ba kelimesinin arapçada • 
kinden farklı söylenişine dikkat ve işaret 
ediyor .. o tarihte Osmanlılar ·henüz· Rtİmeli.;. 
,ye geçmemişti ama, Dalıricada Tür.kl~r· ve 
hatta imparatorun ~yle geçip oradaı top­
rak sahibi olmuş Anadolulular · -kalabalıktı 
(XIII. :r'i.izyll). Bu s_öyleniş farklan her ül· 
kede kelimen!in ayn doğmuş olınasmdandı. 
Her bakımdan benzeşmeleri · tesadüfidir. Blr 
yet.kiliıniz ''Baba., Türk, Fars, ve· Berber· dil· 
lerınde ata :manasında kullanılan . bir keli­
medir ·ki, rus ve ruınen dillerine de geçmiş· 
tir., diyı0r. Böyl-e bir intikal ·.ancak kelime ~ 
nin. ileri bir mecaz merhılıesi hakklndadır: 
Kök-eni ber dilde &Yrıclır: N asıl. ki bizde Sal 
;tuk Baba, Ba.r:ak Baba .adları anılırken :baba 

, baş derviş anlamıyla ileri bir merhaJ.eydi . 
"B-ebek" sözü ~nnenin çocuğa .beUettiği 

ilk kelimelerden olar.aık ayrı. bir konudur .• 
Zaten beşiktıeki yavr~. bebek'tir. BatJ dille­
rlııin ·kökü hesalıina Kelt dilinde bab çocuk 
demekti. Latince "küçük kız çocuğu ve o­
:Y"ll11cak_ behe~ .•. anlaimna pupa'dan ırarpta 
Bebe. Pu:Poe keli!?eleri kalınıstrr. Türkçe~ ... 

· den "ı;röz bebeği.. -düsündürücüdür: demek 
ki "bebek .. cıSıl anlari:uyla türkçede de eski-

. dir. Çağata,v v-e Kazalı türkçelerinde bebek, 
bebenek .ı:!Özbebeği demektir. A7.eti'4e bebe 
çöcuk ovuncağı, yani, teı:;bihtir, Ka7.an :türk· 
çesinde bebeke yavru.· pa laz demektir. Blz... 
de büvük kiısab2. ve s-ehirlerde bebek. kimi 
yerlerde de •güçe çocuk demektir! A:Vnı. ~n -
lalnla "gelin:, sözü de kız çocuk, oyununda' 
kü cültülmüştür. . . 
. Ü.stote ıgeçen "güçe, kelimesi çocuk dilin • 

den- ziyade · ayTI bir kelime halfnde -en eski 
türkçenin kurçak sözünden kısalmışa benze­
mektedir; Kaşgarlı Ma.hmut sözlüğünd~ 
kudhurçak, "Şecere-i Türki, . de az · ayrı 

· söyleni.şlisi, Türkisianda korçak (bundan 
kolk.orçak), çağatay ;metninde koğurçak., 
Kazan türkçesinde kurçak bir ;tese1sül ha • 
linde hep 'yapma -bebek demek olduğunu 

dergimizin Karagöz sayJsındda beı.irt:ın.işti. 
Erzurum, Gümüşane ve Ba,yburtı tara.:fl.arı..n­
da Kazan'daki gibi okorçak, Akhisar (Ma -
nisa)da kurçak aynı oyuncaktır. Fakat ;qu • 
mm. menşede şarn.anlıkla il.gisi vardı. - O­
ğuz göreneklerinden devam olarak, bu ke -
lime, Ozan, Koptu:, Iklığ, Oyun, Türkü, Yıl, 
Ezgi gibi sözlerin roatıya iptikal tarilıinden 
bir hatıradır. Kurçak sonradan OYH-Dcak adı 
olmuş, arapç~ ve farsçaya geçmemiştir. -
Farsçası şudur: "Titi: ÇDCuklan sustunıp a· 
vutmak ve işgal etmek _için muından, ha .. 
mur ve sair şeylerden düzd.ü.kleri surete 
derler; kukla ve ojıuncak rtabir ed~rler .. ,, 
(Asım., Burhan·ı KaatıY .. 
Be~ğin . beşikte ınırıldanmıy.a başladığı 

heceler arasında Gu, Agu. Ö, Uma gibiler 
vardır. Anne bunlara birer ek katarak a~­
cuk, uınacı, öcü gibi ~ci sö~er yap • 
niıstır. Goıroşçuk da vardır.. . · 

Çocuk daha bi).yüyünce "kuş dili,, oyunu 
- 'başlar: mesela "hava çok .soğuk .. ;yerine ha­

cavaca çocolı: socoğucuk denecektir. Kar,e:a • 
cası da vardır; bunda. Hae-avavaıza çoe:ok, 
soıtoııue-uk olur. v.s. Mu8iki kula~bm doJ.aıyı­
sivJe kendim :bu ovunda· pek beceri-kU id im, 
hic t.akılrnazaım. Cocukluk lıat•ıralarımdan­
dır. Cocuk dilinden nice sey.ler dolbnustur. 

Ee: taıpsin: :tav tay; atta: .t.ıpıs tıpış; kuku; 
hopoala: dandini~ k.aoka; cici ; kuçukuçu; pj­
si: havhav ıtibi cocuğ'a m uhatap sözlerden 
birleri yansıt·rrialardır. Başka , dillerde· de 
andırışlıları t€Saıdüien -var: mesela bizdeki 
cici farsçada '_'cucu,,dur; italyancada !'gin ... 
·gillo"; fransızcanın "joujou, (oyuncak),k€­
llmesini- andınyor. Kırgızlar anneye cice di­
yor1a:r. ~ Kaka, pis şey demektir. Ruıncaya. 
bağlamak istey-enimiz çıktı. Fakat KaŞgarlı 
Malımut "kakaç,_ şeklini vermişti. Çocuk 
"k" sesini geç öğreriir demiştik. ihtimal ki 
önceleri bu §€Sf.en korkar: kakışık, kokuşuk 
gibi kelimelerde de bu kapkar.a.o ses hep yer 
alır; - (C} .ile başlayan k:ellıne. türkçede · 
bilakis pek az olduğu· halde "cici., pek cici 

· bici bir sözdür: ·cicanne'yi · her yavru ~ever. 
Fransızcıinın çocuk dilind~ "dodo, bizde. 

· kiee'nin kar§Jlığı, ."dada" ise Türk çocuğu-
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nun dahdah deqi~ attır; "dandin, (fiili : 
dimdi:ner) karşısmda. fark:lıca cin.Iamıyla te -
sadülen dandini -vardır. (Fransızcanm anla 
mı saıl.lanarak alık gibi- ;y-ürümektir). · 

ÇoCti;k dili sözlerinin pek azı büyüklerin 
dilliide yer saklamış, ;bir kısmı lugatlarda 
yer bulmuştur; Yurt semtlerine ·.göre fark 
..,.a çeşitlerin dalıa sıkı · ara.nnı:ası- gerekir 
Konu 9-üşüiıdürücüdür. 


